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Hebrew text with English translation and Strong's numbers 

1 Then Eliphaz the Temanite answered and said,

יעַַּן ַ ו
answered

H6030

ז אֱליִפַ
Then Eliphaz

H464

י ִ הַֽתּמֵָנ
the Temanite

H8489

ֹּאמַֽר׃ ויַ
and said

H559

2 Can a man be profitable unto God, as he that is wise may be profitable unto himself?

ל הַלאְֵ
unto God

H410

ן ֹּ יִסְכ
be profitable

H5532

ברֶ ָּ ג
Can a man

H1397

כיִּֽ
as

H3588

ן ֹּ יִסְכ
be profitable

H5532

ימוֹ עָלֵ
H5921

מַשְׂכיִּֽל׃
he that is wise

H7919

3 Is it any pleasure to the Almighty, that thou art righteous? or is it gain to him, that

thou makest thy ways perfect?

פץֶ הַחֵ
Is it any pleasure

H2656

י ַּ שַׁד לְ
to the Almighty

H7706

י ִּ כ
H3588

ק ָּ תצִדְ
that thou art righteous

H6663

ואְִם
H518

צעַ בֶּ
or is it gain

H1215

כיִּֽ
H3588

ם תתֵַּ
perfect
H8552

ְּרכָיֶֽך׃ָ ד
to him that thou makest thy ways

H1870

4 Will he reprove thee for fear of thee? will he enter with thee into judgment?

ָ תךְ ֽמִירִּאְָ הֲ
thee for fear

H3374

ָ ך יֹכיִחֶ
Will he reprove

H3198

וֹא יבָ
of thee will he enter

H935

ָ ך מְּ עִ
H5973

במִַּּשְׁפּטָֽ׃
with thee into judgment

H4941
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5 Is not thy wickedness great? and thine iniquities infinite?

א הֲלֹ
H3808

ָ רעָָֽתךְ
Is not thy wickedness

H7451

ה ָּ רבַ
great
H7227

ין ואְֵֽ
H369

ץ קֵ
infinite
H7093

לעֲַוֺנֹתיֶֽך׃ָ
and thine iniquities

H5771

6 For thou hast taken a pledge from thy brother for nought, and stripped the naked of

their clothing.

כיִּֽ
H3588

ל תחְַבֹּ
For thou hast taken a pledge

H2254

ָ יך אַחֶ
from thy brother

H251

ם ָּ חִנ
for nought

H2600

י ובּגִדְֵ
of their clothing

H899

ים עֲרומִּּ
the naked

H6174

תּפַשְִֽׁיט׃
and stripped

H6584

7 Thou hast not given water to the weary to drink, and thou hast withholden bread

from the hungry.

לֹא
H3808

יִם מַ
Thou hast not given water

H4325

ף ֵ עָי
to the weary

H5889

ה תּשְַׁקֶ
to drink

H8248

ב מֵרעֵָ ּ ו
from the hungry

H7457

תּמְִֽנעַֽ
and thou hast withholden

H4513

לחֶָֽם׃
bread
H3899

8 But as for the mighty man, he had the earth; and the honourable man dwelt in it.

ישׁ ואְִ
man
H376

רוֹעַ ְ ז
But as for the mighty

H2220

וֹ ל
H0

רץֶ הָאָ
he had the earth

H776

ואּ ונּשְׂ
and the honourable man

H5375

ים ִ נ פָ
H6440

שֶׁב ֵ י
dwelt
H3427

בהָּּֽ׃
H0
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9 Thou hast sent widows away empty, and the arms of the fatherless have been

broken.

למְָנוֹת אַ
widows

H490

חְתָּ ַּ שִׁל
Thou hast sent

H7971

ם ריֵקָ
away empty

H7387

וֹת וזּרְֹע
and the arms

H2220

ים יתְֹמִ
of the fatherless

H3490

ידְֻכאָּֽ׃
have been broken

H1792

10 Therefore snares are round about thee, and sudden fear troubleth thee;

עַל
H5921

ן ֵּ כ
H3651

ָ יך סְביִבוֹתֶ
are round about

H5439

ים פחִַ
Therefore snares

H6341

ָ ֽיבהֶַלךְ ִ ו
troubleth

H926

חַד פַּ
fear
H6343

פּתִאְֹֽם׃
thee and sudden

H6597

11 Or darkness, that thou canst not see; and abundance of waters cover thee.

אוֹ
H176

ְ שֶׁך חֹ
Or darkness

H2822

לֹֽא
H3808

ה תרִאְֶ
that thou canst not see

H7200

ושְִֽׁפעְַת
and abundance

H8229

יִם מַ
of waters

H4325

ך׃ָּ תּכְסֶַּֽ
cover
H3680

12 Is not God in the height of heaven? and behold the height of the stars, how high

they are!

הֲֽלֹא
H3808

לוֹהַּ אֱ
Is not God

H433

בהַּ ֹּ ג
in the height

H1363

יִם שָׁמָ
of heaven

H8064

ה ורּאְֵ
and behold

H7200

אשׁ רֹ
the height

H7218

ים כוֹּכבִָ
of the stars

H3556

כיִּ
H3588

ּ׃ רמָּֽו
how high

H7311
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13 And thou sayest, How doth God know? can he judge through the dark cloud?

ֽאָמַרתְָּ ְ ו
And thou sayest

H559

מַה
H4100

דַֽע ָּ י
know
H3045

ל אֵ
How doth God

H410

ד הַבעְַ
H1157

ל עֲרפֶָ
through the dark cloud

H6205

יִשְׁפּוֹֽט׃
can he judge

H8199

14 Thick clouds are a covering to him, that he seeth not; and he walketh in the circuit

of heaven.

ים עָבִ
Thick clouds

H5645

סֵֽתרֶ
are a covering

H5643

וֹ ל
H0

א ולְֹ
H3808

ה יִראְֶ
to him that he seeth

H7200

וגּ וחְ
in the circuit

H2329

יִם מַ שָׁ
of heaven

H8064

יִתהְַלךָּֽ׃ְ
not and he walketh

H1980

15 Hast thou marked the old way which wicked men have trodden?

רחַ הַאֹ
way
H734

ם עוֹלָ
the old
H5769

וֹר תּשְִׁמ
Hast thou marked

H8104

ר אֲשֶׁ
H834

ּ ו ָּרכְ ד
have trodden

H1869

מְתיֵ
men
H4962

וןֶ׃ אָֽ
which wicked

H205

16 Which were cut down out of time, whose foundation was overflown with a flood:

אֲשֶֽׁר
H834

ּ ו קֻמְּט
Which were cut down

H7059

ולְֹא
H3808

ת עֵ
out of time

H6256

ר הָ ָ נ
with a flood

H5104

ק יוצַּ
was overflown

H3332

יסְוֹדָֽם׃
whose foundation

H3247
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17 Which said unto God, Depart from us: and what can the Almighty do for them?

ים הָאֹמְרִ
Which said

H559

אֵל לָ
unto God

H410

ורּ ס
Depart
H5493

ּ נוּ מִמֶּ
H4480

ומַּה
H4100

ל יפִּעְַ
do
H6466

י ַּ שַׁד
from us and what can the Almighty

H7706

למָֽוֹ׃
H0

18 Yet he filled their houses with good things: but the counsel of the wicked is far

from me.

ואּ והְ
H1931

א ֵּ מִל
Yet he filled

H4390

ם בתָּיֵהֶ
their houses

H1004

וֹב ט
with good

H2896

ת ועֲַצַ
things but the counsel

H6098

ים שָׁעִ רְ
of the wicked

H7563

חֲקָה רָ
is far
H7368

ניִּ׃ מֶֽ
H4480

19 The righteous see it, and are glad: and the innocent laugh them to scorn.

ּ ו יִראְ
see
H7200

ים יקִ ִּ צדַ
The righteous

H6662

ּ חו ויְִשְׂמָ
it and are glad

H8055

י נקִָ ְ ו
and the innocent

H5355

יִלעְַג
laugh them to scorn

H3932

למָֽוֹ׃
H0

20 Whereas our substance is not cut down, but the remnant of them the fire

consumeth.

אִם
Whereas

H518

א לֹ
H3808

ד נכִחְַ
is not cut down

H3582

ּ נו קִימָ
our substance

H7009

ם יִתרְָ ְ ו
but the remnant

H3499

כלְהָ אָ
consumeth

H398

אֵֽשׁ׃
of them the fire

H784
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21 Acquaint now thyself with him, and be at peace: thereby good shall come unto

thee.

הַסְכןֶּ
Acquaint

H5532

א ָ נ
H4994

וֹ עִמּ
H5973

ושְּׁלם
now thyself with him and be at peace

H7999

ם הֶ בָּ
H0

ָ תּבְֽוֹאַתךְ
shall come

H935

טוֹבהָֽ׃
thereby good

H2896

22 Receive, I pray thee, the law from his mouth, and lay up his words in thine heart.

קַח
Receive

H3947

א ָ נ
H4994

יו מִפִּ
from his mouth

H6310

ה תּוֹרָ
I pray thee the law

H8451

ים ושְִׂ
and lay up

H7760

יו ֲמָרָ א
his words

H561

בלִּבְבָךֶֽ׃ָ
in thine heart

H3824

23 If thou return to the Almighty, thou shalt be built up, thou shalt put away iniquity

far from thy tabernacles.

אִם
H518

ובּ תּשָׁ
If thou return

H7725

עַד
H5704

י ַּ ד שַׁ
to the Almighty

H7706

ה ֶ תּבִנָּ
thou shalt be built up

H1129

יק תּרַחְִ
far
H7368

ה ולְָ עַ
iniquity

H5766

מֵאָהֳלךֶֽ׃ָ
from thy tabernacles

H168
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24 Then shalt thou lay up gold as dust, and the gold of Ophir as the stones of the

brooks.

ושְִׁית
Then shalt thou lay up

H7896

עַל
as

H5921

ר עָפָ
dust
H6083

צרֶ בָּ
gold
H1220

ורּ ובּצְ
as the stones

H6697

ים נחְָלִ
of the brooks

H5158

אוֹפיִֽר׃
and the gold of Ophir

H211

25 Yea, the Almighty shall be thy defence, and thou shalt have plenty of silver.

ה ָ והְָי
H1961

י ַּ שַׁד
Yea the Almighty

H7706

ָ יך ֶ בצְּרָ
shall be thy defence

H1220

סֶף וכְֶ
of silver

H3701

וֹת תּוֹעָפ
and thou shalt have plenty

H8443

לךָֽ׃ְ
H0

26 For then shalt thou have thy delight in the Almighty, and shalt lift up thy face unto

God.

כיִּ
H3588

ז אָ
H227

עַל
H5921

י ַּ שַׁד
in the Almighty

H7706

ג ָּ תּתִעְַנ
For then shalt thou have thy delight

H6026

א ותְשִָּׂ
and shalt lift up

H5375

אֶל
H413

וֹהַּ אֱל
unto God

H433

פּנָיֶֽך׃ָ
thy face

H6440

27 Thou shalt make thy prayer unto him, and he shall hear thee, and thou shalt pay

thy vows.

יר תּעְַתִּ
Thou shalt make thy prayer

H6279

ליָו אֵ
H413

ָּ ך ויְִשְׁמָעֶ
unto him and he shall hear

H8085

ָ יך ונּדְָרֶ
thy vows

H5088

תשְַׁלםֵּֽ׃
thee and thou shalt pay

H7999
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28 Thou shalt also decree a thing, and it shall be established unto thee: and the light

shall shine upon thy ways.

ותְֽגִזְרַ
Thou shalt also decree

H1504

מֶר אֹ
a thing

H562

קָם ָ ויְ
and it shall be established

H6965

ְ ך לָ
H0

ועְַל
H5921

ָ יך רכֶָ ְּ ד
upon thy ways

H1870

גהַּֽ ָ נ
shall shine

H5050

אֽוֹר׃
unto thee and the light

H216

29 When men are cast down, then thou shalt say, There is lifting up; and he shall save

the humble person.

כיִּֽ
H3588

ּ שְׁפּיִלו הִ
When men are cast down

H8213

אמֶר ותַֹּ
then thou shalt say

H559

ה ָ גוֵּ
There is lifting up

H1466

ח ושְַׁ
the humble

H7807

יִם ַ עֵינ
person
H5869

יוֹשִֽׁעַ׃
and he shall save

H3467

30 He shall deliver the island of the innocent: and it is delivered by the pureness of

thine hands.

ט נמְִלַ ְ ו
He shall deliver

H4422

י אִֽ
the island

H336

י נקִָ
of the innocent

H5355

ט נמְִלַ ְ ו
He shall deliver

H4422

ר בבְֹּ
by the pureness

H1252

כפַּּיֶֽך׃ָ
of thine hands

H3709
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